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1/ (extrait) 
 

   

  
Je me prosterne devant le Seigneur Ganesha 

 

    
Je me prosterne devant la Déesse Saraswati et Sri Gourou | Hari Om 

 

 

ॐ 
᮰ीसायीनमक 

2/ ŚRĪ SĀYĪ NAMAKA 

 
oṁ namo bhagavate sāyīśvarā̱ya 
Salutations (et Prosternations aux Divins Pieds de Lotus du) au Seigneur Saieswara. (équivalent à Namo / 

namah/Namas =  Prostrations) 

 

1. 
 

� Strophe en relation avec les attributs du Seigneur Sai 

nama ̍s sa ̱tyāya ̍ ca satya sa ̱ndeśāya ̍ ca ̱ 
Salutations au Seigneur qui est Vérité, et à Celui qui  dicte et répend le message de Vérité. 

nama ̍ḥ pre ̱mne ca ̍ prema ̍ prakā ̱śāya ̍ ca ̱ 
Salutations à celui qui est pur Amour, et à Celui qui diffuse & émane Son Amour. 

namo ̍ dha ̱rmāya ̍ ca dharma saṁ ̱sthāpakāya ̍ ca ̱ 
Salutations à Celui qui a pris Forme humaine pour sauvegarder et restaurer le Dharma (Action Juste), et pour instiller 

le Dharma en chacun(e). 

namaś ̍ śānti svarū̱pāya̍ ca ̱ praśānti ̍ nivā ̱sine ̍ ca ̱ 
Salutations à l'Incarnation de la Paix, et à Celui en qui réside la plus Haute et plus Profonde Paix 

namas ̍ sad gurave ca ̍ sujñāna ̍ pradāya ca 
Salutations au Plus Grand Maître et Gourou , Celui qui procure la Plus Haute Connaissance. 
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2. 
 

� Strophe au sujet des Valeurs de Swami que nous devons acquérir, imiter (émuler) et mettre en pratique. 

namo ̍ nitya saccidā ̱nanda ̍ svarūpāya ca ̱ ni ̱rmala ̍ hṛdayā̱ya ca ̍ 
Salutations à Celui en qui la Félicité est omniprésente, Celui dont la Forme est toujours en état de Béatitude, Celui 

dont le coeur est entièrement pur.  

namaḥ ̍ prasanna vada ̱nāya ̍ ca ni̱rāḍam ̍barāya ca ̱ 
Salutations à Celui qui a le visage agréable, souriant et heureux, à Celui qui incarne tout à la fois la simplicité et la 

splendeur. 

namo ̍ mita bhā ̱ṣīne ̍ cā ̱lpa sa ̱ntoṣāy̍a ca ̱ 
Salutations à celui qui parle peu et juste, à Celui qui est dans le contentement et qui s'émerveille de chaque petite 

chose. 

namas ̍ sanātana dha ̱rmāya̍ ca sakala tattva bo̱dhakāy̍a ca 
Salutations à Cleui qui est parmi nous pour protéger l'ancien Dharma, à Celui qui explique et enseigne tous les 

mystères relatifs à la Vie. 

 

 

3. 
 

� Cette strophe nous rappelle les projets de service désinterressé entrepris par le Seigneur Sai dans les 

domaines de l'éducation, la santé et le service social. 

namo ̍ dīna janoddhara ̱ṇāya ̍ ca ̱ dāho̍paśamanāya ̍ ca ̱ 
Salutations à Celui qui procure élévation et protection aux plus pauvres, à Celui qui étanche la soif des autres. 
namas ̍ sarva roga ni̱vārakāya ̍ ca ̱ uci ̍ta cikitsā pradāya̍kāya ̍ ca ̱  
Salutations à Cleui qui prévient et guérit toute forme de maladies, à Celui qui fournit tout médicament gratuitement. 

namo ̍ vi̱śva vidyā ̍laya sthāpakāya̍ ca ̱ sad vidyā ̱ bodha ̍kāya ̍ ca ̱ 
Salutations à Celui qui fonde des universités, et qui donne bonne éducation et connaissance. 

namo ̍ nirantara grāma se ̱vā ̍ tat parāy̍a ca̱  
Salutations à Cleui qui sert constamment les villages. 

Nitya saṅkīrtana ̍ protsāhakāya ca 
Salutations à Cleui qui encourage chaque jour la pratique des Bhajans et sankirthans ( prières/ chanter la gloire du 

Seigneur sous toutes ses Formes). 
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4. 
 

namas ̍ sampra ̱dāya poṣa ̍kāya ca ̱ saṅskṛti ̍ punar jīva ̱kāya̍ ca ̱  
Salutations à Celui qui garde vivantes les traditions and les cultures, à celui qui ramène les traditions à la vie et les 

actualise. 

namo ̍ ve ̱doddha ̍raṇāya ca̱ veda ̱ vedāṅga ̍ vaibha ̱vāya ̍ ca ̱ 
Salutations à Celui qui encourage l'étude et l'élévation des Védas, à Celui qui est le Seigneur de tous les Védas et le 

Seigneur qui est décrit dans les Védas. 

namo jñā ̱na siddhi̍ pradāyakāya ca ̱ sarva ̍ yoga ̱ sārāya ̍ ca ̱ 
Salutations à celui qui nous bénit de la Connaissance Suprême, à celui qui est l'essence de toutes les actions (yoga). 

namas ̍ sarva rāga samme ̱lanāy̍a ca ̱ saṅgīta gāna lo ̱lāya̍ ca ̱ 
Salutations à Celui qui est Lui-même musique, Celui qui aime et vit dans la joie de la musique. 

namas ̍ sarvāntaryā̱mi ̍ne ca ̱ sulabha prasa ̍nnāya̍ ca 
Salutations à Calui qui est Omniprésent et à Celui qui peut être aisément rendu heureux et facilement impressionné. 

 
5. 
 

� Cette strophe est relative à la Mission du Seigneur Sai qui est venu rétablir le Dharma en transmutant les 

coeurs et en unifiant les religions.  

namo ̍ vi̱śva jananyai̍ ca ̱ vibhū ̱ti prasāda ̱kāya ̍ ca ̱ 
Salutations à Celui par qui l'Univers a évolué, à Celui qui procure la vibhuthi. (Dans un sens, nous pouvons également 

dire qu'il est le destructeur , comme la vibhuthi n'est rien que cendre, et ce monde entier retournera en 

cendres/poussière un jour, et probablement est-il celui qui nous indique ce fait en nous donnant la vibhuthi , nous 

montrant que tout repose dans Ses mains). 
namo ̱ līlā ̍ mānuṣāya ca ̱ liṅgodbha ̱vāya ̍ ca ̱ 
Salutations à Celui qui produit des miracles, à Celui qui crée et sort de Lui-même des Lingams (Oeufs Cosmiques). 

namo ̎ 'jñāna ni ̱rmūla ̍kāya ̍ ca ̱ hṛdaya parivarta ̱kāya ̍ ca ̱ 
Salutations à celui qui prévéinet la noirceur et l'ignorance ('jñāna = agnyana = un état d'être dans lequel vous ne 

possédez aucune connaissance)  à Celui qui transforme les coeurs et qui apporte la transformation intérieure 

(Alchimie Spirituelle). 
namas ̍ sarva mantra sā ̱rāya̍ ca ̱ sarva mata samanvay̱āya̍ ca 
Salutations à Celui qui est l'essence de tous les Mantras / Védas / Hymnes. Celui qui considère toutes les religions 

comme une seule. 

oṁ namaś śrī sad guru sāyi nāthāya namo ̱ namaḥ 
Salutations au Plus Grand Maître (Gourou)  qui confère la Connaissance Suprême , le Seigneur Sai. 
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oṁ śānti̱ḥ śānti̱ḥ śāntı̍ḥ 
 
Om, Paix Profonde. 

 
 

᮰ीसायीचमक 
 

2B/ ŚRĪ SĀYĪ CAMAKA 
 
 
oṁ śrī gurave̱ nama̍ḥ hari̍ḥ oṁ 
Prosternations au Gourou (Maître). 
 

1. 
 

� Cette strophe fait référence aux prières adressées au Seigneur et Lui demandant de nous conférer de bonnes 

qualités 

satya bhā ̱vaṁ ca ̍ me prema bhā ̱vaṁ ca ̍ me 
Puissai-je être pouvu de la Véritable Nature, et puisse Tu me conférer la qualité de l'Amour. Puisse Tu emplir mon 
coeur d'Amour. 
 

dharma bhā ̱vaṁ ca ̍ me ̱ śānti ̍ bhā ̱vaṁ ca ̍ me 
Puissai-je être pourvu d'un caractère juste et droit , et puissai-je toujours être plaisant et empli de paix profonde. 

kṣamā bhā ̱vaṁ ca ̍ me ̱ jñānaṁ ̍ ca me 
Puissai-je acquérir la qualité de pardon, puissai-je obtenir la Connaissance. 

śra ̱ddhā ca ̍ me ̱ buddhiś ̍ ca me 
Puissai-je acquérir la faculté de concentration , puissai-je être pourvu d'un mental clair et bon. 

suma ̱tiś ca ̍ me ̱ sukṛtiṁ ̍ ca ̱ me 
Puissai-je être pourvu d'un coeur bon et compatissant.  
dhī ̱tiś ca ̍ me ̱ sarva ̍ bhūta day̱ā ̍ ca me 
Puisse Diti (https://en.wikipedia.org/wiki/Diti) m'être auspicieuse et favorable , Puissai-je obtenir un caractère amical 

et plien d'amour envers toutes les créatures dans l'univers. 

ni ̱svārtha sevā tat para ̱tā ca ̍ ma ̱ indriya ̱ nigrahaṁ ca ̍ me 
Puissai-je être pourvu d'un caractère tourné vers le service désinteressé , puissai-je avoir le contrôle sur mes sens 

objectifs. 
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2. 
 

� Cette strophe fait référence aux prières adressées au Seigneur et Lui demandant de détruire ne nous les  

mauvaises qualités. 

kāma ̍ daha ̱naṁ ca ̍ me ̱ krodha ̍ visarja ̱naṁ ca ̍ me 
Puissai-je être en capacité de surmonter les désirs et les vices , et la colère. 

lobha vidhvaṁsa ̍naṁ ca ̱ me mada ̱vimoca ̍naṁ ca me 
Puissai-je être en mesure de dépasser la cupidité, l'Ego et la fierté. 

moha ni ̱rmūlanaṁ ̍ ca me ̱ mātsa ̍rya vinā ̍śanaṁ ca me 
Puissai-je dapsser les attachements émotionnels, ainsi que l'envie et la jalousie. 
  

3. 
 

� Cette strophe fait référence aux prières adressées au Seigneur et Lui demandant de se donner à nous. 

sāyiś ̍ ca me sāyi̱ nāma ̍ ca me ̱ 
Puisse le Seigneur Sai répendre sur moi Ses bénédictions, Puissai-je être apte à chanter Son Nom. 

sāyi̍ bhā ̱vaṁ ca ̍ me ̱ sāyi ̍ pre ̱mā ca ̍ me 
Puissai-je être capable de penser comme le Seigneur Sai, puisse-t-Il répendrendre Son Amour sur moi. 

sāyi̍ cara ̱ṇau ca ̍ me ̱ sāyi karuṇā ca me 
Puissai-je atteindre les Pieds de Lotus du Seigneur Sai, puisse-t-Il m'accorder Sa miséricorde (et Ses bénédictions). 

sāyi svarū ̱paṁ ca ̍ me ̱ sāyi sma ̍raṇaṁ ca me 
Puissai-je admirer la Divine Forme du Seigneur Sai, puissai-je être en capacité de toujours me concentrer sur Lui. 
sāyi sanni ̍dhiṁ ca me ̱ sāyi darśanaṁ ̍ ca me 
Puissai-je obtenir la grâce de me trouver en la présence du Seigneur Sai, et d'être bénit par Son Darshan. 

sāyi̍ gā ̱naṁ ca ̍ me ̱ sāyi ̍ gī̱tāṁ ca ̍ me ̱ 
Pauissai-je être en capacité de chanter et d'être enjoué par les bhajans et la musique relatifs au Seigneur Sai. 

sāyi̍ ve ̱daṁ ca me̍ sāyi ̍ sa ̱ṅkalpaṁ ̍ ca me 
Puissai-je suivre les commandements (enseignements) du Seigneur Sai (comme les Védas) et pussai-je suivre Ses 

décisions. 

sāy̱y e ̍va sarvamay̱aś ca ̍ me sarva ̍sya śaraṇā ̱ ga ̍tiś ca me 
Puisse le Seigneur Sai être tout pour moi et puissai-je m'abandonner totalement à Lui. 

 
oṁ śāntiḥ śāntiḥ śāntiḥ 
 
Om, Paix Profonde. 
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-   

   3/ Shanti - Mangala (Auspicieux) Mantra (extrait) 
 
Harmonie et bénédictions dans toute la création 
 

  
svasti prajabhyam paripalayantham nyayeana margena mahim maheesah 
 
Puissent tous les êtres connaître le bien-être; Puissent tous les leaders et politiciens (Rois) gouverner la Terre selon la 
conduite juste; 

 

    
gobrahmanebhya shubamsthu nityam samastha lokah sukhino bhavanthu 
 
Puissent tous les animaux (bétail) et les Brahmanes obtenir le bien-être toujours; Que le bonheur sit sur toutes les 
créatures, dans tous les mondes. 
 

 
Om Shanti, Shanti, Shanti 
Om Paix profonde, Paix, Paix, Que la Paix se répende partout ! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


